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Kommissionens förslag Parlamentets ändringar

Ändringsförslag från Cristobal Montoro Romero

Ändringsförslag 49
Skäl 4

(4) För att främja skattereformer i de 
länder som omfattas av den europeiska 
grannskapspolitiken är det lämpligt att på 
vissa villkor ge dem möjlighet att delta i 
utvalda delar av programverksamheten.

utgår

Or. en

Ändringsförslag från Margarita Starkevičiūtė

Ändringsförslag 50
Skäl 5

(5) De transeuropeiska datoriserade system 
för säker kommunikation och säkert 
informationsutbyte som finansierats genom 

(5) De transeuropeiska datoriserade system 
för säker kommunikation och säkert 
informationsutbyte som finansierats genom 
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Fiscalis-programmet 2003–2007 är av stor 
betydelse för att förstärka skattesystemen 
inom gemenskapen och bör därför 
finansieras även framöver. Det bör dessutom 
vara möjligt att i programmet ta med 
ytterligare skatterelaterade system för 
informationsutbyte, som systemet för 
förflyttning och kontroll av 
punktskattepliktiga varor (EMCS) (inrättat 
genom Europaparlamentets och rådets beslut 
nr 1152/2003 av den 16 juni 2003 om 
datorisering av uppgifter om förflyttningar 
och kontroller av punktskattepliktiga varor 
och andra system som krävs för de syften 
som avses i rådets direktiv 2003/48/EG av 
den 3 juni 2003 om beskattning av 
inkomster från sparande i form av 
räntebetalningar).

Fiscalis-programmet 2003–2007 är av stor 
betydelse för att förstärka skattesystemen 
inom gemenskapen och bör därför 
finansieras även framöver. Det bör dessutom 
vara möjligt att i programmet ta med 
ytterligare skatterelaterade system för 
informationsutbyte, som systemet för 
förflyttning och kontroll av 
punktskattepliktiga varor (EMCS) (inrättat 
genom Europaparlamentets och rådets beslut 
nr 1152/2003 av den 16 juni 2003 om 
datorisering av uppgifter om förflyttningar 
och kontroller av punktskattepliktiga varor 
och andra system som krävs för de syften 
som avses i rådets direktiv 2003/48/EG av 
den 3 juni 2003 om beskattning av 
inkomster från sparande i form av 
räntebetalningar). Syftet med programmet 
bör vara att integrera alla befintliga och 
föreslagna kommunikations- och 
informationssystem i ett enda enhetligt
system som uppfyller användarnas och 
näringslivets krav.

Or. en

Motivering

Ett enhetligt system skulle göra det möjligt att minska hanteringskostnaderna.

Ändringsförslag från Margarita Starkevičiūtė

Ändringsförslag 51
Skäl 6

(6) Gemenskapens erfarenheter från 
Fiscalis-programmet för perioderna 
1998-2002 och 2003–2007 har visat att 
åtgärder för att låta tjänstemän från olika 
nationella förvaltningar delta tillsammans i 
yrkesrelaterade verksamheter som 
arbetsbesök, seminarier, projektgrupper och 
multilaterala kontroller bidrar till att 
programmets mål uppnås. Dessa 
verksamheter bör följaktligen fortsätta. Det 
bör även bli möjligt att utveckla nya former 
av åtgärder som mera effektivt motsvarar 
behoven.

(6) Gemenskapens erfarenheter från 
Fiscalis-programmet för perioderna 
1998-2002 och 2003–2007 har visat att 
åtgärder för att låta tjänstemän från olika 
nationella förvaltningar, samt även experter,
delta tillsammans i yrkesrelaterade 
verksamheter som arbetsbesök, seminarier, 
projektgrupper och multilaterala kontroller 
bidrar till att programmets mål uppnås. 
Dessa verksamheter bör följaktligen 
fortsätta. Det bör även bli möjligt att 
utveckla nya liknande former av åtgärder 
som mera effektivt motsvarar behoven.
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Programmen bör ha adekvata 
kontrollsystem, bör vara öppna för insyn 
och effektiva samt bör inte överlappa 
varandra.

Or. en

Motivering

Det är nödvändigt att använda EU-medel på effektivt sätt och ordentligt kontrollera dem för 
att få valuta för pengarna.

Ändringsförslag från Cristobal Montoro Romero

Ändringsförslag 52
Skäl 9

(9) Det är lämpligt att ge möjlighet till att 
organisera vissa verksamheter tillsammans 
med förvaltningarna i tredjeländer,
företrädare för internationella organisationer 
och beskattningsbara personer eller deras 
organisationer.

(9) Det är lämpligt att ge möjlighet till att 
organisera vissa verksamheter tillsammans 
med experter, exempelvis tjänstemän, i 
tredjeländer eller företrädare för 
internationella organisationer.

Or. en

Ändringsförslag från Cristobal Montoro Romero

Ändringsförslag 53
Skäl 10

(10) Utvärderingen av Fiscalis-programmet 
2003–2007 efter halva programtiden har 
bekräftat att informationsdelning och 
kunskapsutbyte mellan förvaltningarna och 
mellan förvaltningarna och kommissionen 
behöver organiseras på ett mera 
strukturerat sätt. Detsamma gäller 
konsolideringen av kunskap som byggs upp 
i samband med programverksamheterna. 
Särskild uppmärksamhet bör därför ägnas 
åt informationsdelning och 
kunskapshantering.

(10) Utvärderingen av Fiscalis-programmet 
2003–2007 efter halva programtiden har 
bekräftat att den information som blir 
följden av programverksamheterna bör
göras tillgänglig för samtliga deltagande 
länder och kommissionen.

Or. en
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Ändringsförslag från Margarita Starkevičiūtė

Ändringsförslag 54
Artikel 1, punkt 2, stycke 1a (nytt) 

De verksamheter som nämns i led c, d och e 
skall vara ordentligt samordnade och 
fokuserade när det gäller målgrupp och 
innehåll. Information om programmen 
skall vara tillgänglig för allmänheten.

Or. en

Motivering

Det är nödvändigt att använda EU-medel på effektivt sätt genom bättre samordning och 
målinriktning av programmnen, eftersom vissa av de befintliga programmen verkar 
överlappa varandra.

Ändringsförslag från Cristobal Montoro Romero

Ändringsförslag 55
Artikel 2, led 3a (nytt)

(3a) multilateral kontroll: samordnad 
kontroll av skattskyldigheten för en eller 
flera närstående beskattningsbara personer 
med gemensamma eller kompletterande 
intressen, som organiseras av två eller fler 
deltagande länder, inklusive åtminstone en 
medlemsstat.

Or. en

Ändringsförslag från Cristobal Montoro Romero

Ändringsförslag 56
Artikel 3, punkt 3

3. Programmet får också vara öppet för 
vissa partnerländer som omfattas av den 
europeiska grannskapspolitiken, om dessa 
länder har anpassat sin relevanta 
lagstiftning och sina berörda 
förvaltningsmetoder tillräckligt till vad som 

utgår
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gäller i gemenskapen, och i enlighet med 
bestämmelser som skall fastställas med 
dessa länder efter det att ramavtal om deras 
deltagande i gemenskapens program har 
slutits.

Or. en

Ändringsförslag från Margarita Starkevičiūtė

Ändringsförslag 57
Artikel 3, punkt 4

4. Deltagande länder skall företrädas av 
anställda vid den berörda förvaltningen.

4. Deltagande länder skall företrädas av 
tjänstemän och/eller godkända experter.

Or. en

Motivering

Experternas medverkan kan innebära att nya och friska idéer kommer fram och utgör ett 
tillfälle att lägga fram näringslivets synpunkter.

Ändringsförslag från Margarita Starkevičiūtė

Ändringsförslag 58
Artikel 4, punkt 1

1. Programmets övergripande mål skall vara 
att förbättra skattesystemens funktionssätt på 
den inre marknaden genom att öka 
samarbetet mellan de deltagande länderna, 
deras förvaltningar och andra organ.

1. Programmets övergripande mål skall vara 
att förbättra skattesystemens funktionssätt på 
den inre marknaden genom att öka 
samarbetet mellan de deltagande länderna, 
deras förvaltningar, experter, näringslivet
och tjänstemän.

Or. en

Motivering

Experternas synpunkter och näringslivets behov måste beaktas.

Ändringsförslag från Cristobal Montoro Romero

Ändringsförslag 59
Artikel 4, punkt 2, led d
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(d) I fråga om tredjeländer, särskilt de 
partnerländer som omfattas av den 
europeiska grannskapspolitiken, att bygga 
ut samarbetet med dessa länders 
skatteförvaltningar.

utgår

Or. en

Ändringsförslag från Cristobal Montoro Romero

Ändringsförslag 60
Artikel 6, punkt 6

6. Kommissionen får göra systemen för 
kommunikation och informationsutbyte 
tillgängliga för andra offentliga organ för 
skatteändamål eller andra ändamål, 
förutsatt att dessa bidrar finansiellt till 
programmets budget.

utgår

Or. en

Ändringsförslag från Cristobal Montoro Romero

Ändringsförslag 61
Artikel 8

Kommissionen och de deltagande länderna 
skall tillsammans organisera seminarier och 
projektgrupper och se till att resultaten av 
dessa sprids.

Kommissionen och de deltagande länderna 
skall tillsammans organisera seminarier och 
projektgrupper.

Or. en

Ändringsförslag från Margarita Starkevičiūtė

Ändringsförslag 62
Artikel 9, punkt 1

1. De deltagande länderna skall organisera 
arbetsbesök för tjänstemän. Arbetsbesöken 
får inte överstiga en månad. Varje 

9. De deltagande länderna får organisera 
arbetsbesök för tjänstemän. Arbetsbesöken 
skall inte överstiga en månad. Varje 
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arbetsbesök skall vara inriktat på en särskild 
yrkesverksamhet och vara tillräckligt 
förberett och skall efter besökets slut 
utvärderas av de berörda tjänstemännen och 
förvaltningarna.

arbetsbesök skall vara inriktat på en särskild 
yrkesverksamhet och vara tillräckligt 
förberett och kontrollerat och skall efter 
besökets slut utvärderas av de berörda 
tjänstemännen och förvaltningarna.

Or. en

Motivering

Deltagandet i arbetsbesöken skall inte vara obligatoriskt.

Ändringsförslag från Margarita Starkevičiūtė

Ändringsförslag 63
Artikel 9, punkt 3

3. Under arbetsbesöken skall de besökande 
tjänstemännens civilrättsliga ansvar vid 
utförandet av arbetsuppgifterna behandlas på 
samma sätt som när det gäller värdlandets 
egna tjänstemän. För besökande tjänstemän 
skall samma sekretessregler som för 
nationella tjänstemän gälla.

3. Under arbetsbesöken skall de besökande 
tjänstemännens civilrättsliga ansvar vid 
utförandet av arbetsuppgifterna behandlas på 
samma sätt som när det gäller värdlandets 
egna tjänstemän. För besökande tjänstemän 
skall samma sekretess- och insynsregler
som för nationella tjänstemän gälla.

Or. en

Motivering

Både insyns- och sekretessregler skall respekteras.

Ändringsförslag från Cristobal Montoro Romero

Ändringsförslag 64
Artikel 11

Företrädare för internationella 
organisationer, tredjeländers förvaltningar
samt beskattningsbara personer eller deras 
organisationer får delta i 
programverksamheter närhelst detta är 
nödvändigt för att uppnå de mål som avses i 
artikel 4.

Experter, exempelvis företrädare för 
internationella organisationer och 
tjänstemän från tredjeländer får delta i 
programverksamheter närhelst detta är 
nödvändigt för att uppnå de mål som avses i 
artikel 4.

Or. en
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Ändringsförslag från Cristobal Montoro Romero

Ändringsförslag 65
Artikel 12

Kommissionen skall i samarbete med de 
deltagande länderna utveckla ett 
systematiskt och strukturerat utbyte av den 
information som erhålls inom ramen för 
programmets verksamheter.

Information som är resultatet av de 
programverksamheter som avses i 
artikel 1.2 skall spridas bland de 
deltagande länderna och kommissionen i 
den mån detta bidrar till att programmålen
uppnås.

Or. en

Ändringsförslag från Margarita Starkevičiūtė

Ändringsförslag 66
Artikel 16, punkt 1

1. Kommissionen skall biträdas av 
”Fiscaliskommittén” (i det följande kallad 
”kommittén”).

1. Kommissionen skall biträdas av 
”Fiscaliskommittén” (i det följande kallad 
”kommittén”). Kommitténs 
sammansättning skall offentliggöras. 
Kommissionens antagna arbetsprogram 
enligt artikel 5 skall godkännas av 
kommittén.

Or. en

Motivering

Det är nödvändigt att öka insynen i beslutsprocessen.

Ändringsförslag från Cristobal Montoro Romero

Ändringsförslag 67
Artikel 18, punkt 1, stycke 1

1. Programmet skall utvärderas dels efter 
halva programtiden, dels efter programmets 
slut; utvärderingarna skall genomföras under 
kommissionens ansvar på grundval av de 
rapporter från de deltagande länderna som 
avses i punkt 2 och annan relevant 
information. Programmet skall utvärderas 
mot bakgrund av de mål som anges i 

(Berör inte den svenska versionen.)
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artikel 4.

Or. en

Ändringsförslag från Cristobal Montoro Romero

Ändringsförslag 68
Artikel 18, punkt 1, stycke 2

Utvärderingen efter halva programtiden skall 
omfatta en granskning från måluppfyllelse-
och effektivitetssynpunkt av resultaten av de 
åtgärder som genomförts under programmets 
första hälft, en prövning av om de mål som 
ursprungligen fastställdes för programmet 
fortfarande är relevanta och en granskning 
av programverksamheternas effekter. 
Dessutom skall anslagsutnyttjandet samt 
framstegen i uppföljning och genomförande 
bedömas.

Utvärderingen efter halva programtiden skall 
omfatta en granskning från måluppfyllelse-
och effektivitetssynpunkt av resultaten av de 
åtgärder som genomförts under programmets 
första hälft, en prövning av om de mål som 
fastställdes för programmet fortfarande är 
relevanta och en granskning av 
programverksamheternas effekter. Dessutom 
skall anslagsutnyttjandet samt framstegen i 
uppföljning och genomförande bedömas.

Or. en

Ändringsförslag från Margarita Starkevičiūtė

Ändringsförslag 69
Artikel 18, punkt 1, stycke 2

Utvärderingen efter halva programtiden skall 
omfatta en granskning från måluppfyllelse-
och effektivitetssynpunkt av resultaten av de 
åtgärder som genomförts under programmets 
första hälft, en prövning av om de mål som 
ursprungligen fastställdes för programmet 
fortfarande är relevanta och en granskning 
av programverksamheternas effekter. 
Dessutom skall anslagsutnyttjandet samt 
framstegen i uppföljning och genomförande 
bedömas.

Utvärderingen och 
konsekvensbedömningen efter halva 
programtiden skall omfatta en granskning 
från måluppfyllelse- och 
effektivitetssynpunkt av resultaten av de 
åtgärder som genomförts under programmets 
första hälft, en prövning av om de mål som 
ursprungligen fastställdes för programmet 
fortfarande är relevanta och en granskning 
av programverksamheternas effekter. 
Dessutom skall anslagsutnyttjandet, de 
administrativa förfarandena och systemen
för internkontroll samt framstegen i 
uppföljning och genomförande bedömas.

Or. en
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Motivering

Den konsekvensbedömning som presenterats för Europaparlamentet återspeglar inte 
programmets effektivitet och ändamålsenlighet.

Ändringsförslag från Cristobal Montoro Romero

Ändringsförslag 70
Artikel 18, punkt 3, stycke 1, inledningen

3. Utgående från de rapporter som avses i 
punkt 2 och annan relevant information skall 
kommissionen lämna följande rapporter till 
Europaparlamentet och rådet:

(Berör inte den svenska versionen.)

Or. en


